
Association des professeur.e.s retraité.e.s de l'Université d'Ottawa 
Association of Professors Retired from the University of Ottawa 

 
Procès-verbal de la réunion du Conseil d’administration  

tenue le 5 septembre 2023 à 12 h 
Minutes of the Meeting of the Administrative Committee  

held onSeptember 5, 2023 at noon 
 

598 King Edward, Ottawa 
 

Présents / Present : D. Angus, C. Belleau, D. Clayton, R. Clément, A Durieux-Smith, M. 
Drolet, L. Laczko, A. Lapierre, S. Lauzon (présidente / President), R. Leblanc 
 
Excusé / Excused : F. De Bruyn 
 
 
1.  Approbation de l'ordre du jour / Approval of the Agenda (S. Lauzon) 
 
Clayton signale que la date de la dernière réunion du CA était le 20 juin, et non pas le 23 
comme indiqué dans l’ordre du jour. Avec cette correction l’ordre du jour est adopté à 
l’unanimité. (A. Lapierre / D. Angus) 
 
2.  Approbation du procès-verbal de la réunion du 20 juin 2023 / Approval of the Minutes 
of the Meeting held on June 2, 2023 (S. Lauzon) (Document joint/Attached document) 

• The date of the meeting is corrected as above.  
• The wording of the first sentence of item 3.3 is amended to read: “Certains 

membres sont prêts à faire une contribution au travail de l’APRUO”. 
• The wording of 5.2 is amended to read: “La présidente et De Bruyn ont fait une 

présentation aux futurs retraités qui étaient plus de cent présents.” 
• Item 5.9 is amended to read: “The President is looking for a contact person at the 

Press.” 
• Item 10 is amended to read: “members of Committee – to be determined.” 

With these amendments the minutes are adopted. (C. Belleau / M. Drolet) 
 
 
3.    Affaires découlant / Business Arising (S. Lauzon) 
 
 3.1   Accès au site web pour malvoyants et chronologie des décès / Web            
access to visually impaired and chronology of deaths   

• De Bruyn will meet during the current week with the personnel from Ignite to 
hear their proposals.  

 3.2.  Merci aux ex-collègues du CA/ Thanks to our ex-colleagues on the AC 
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 Un message courriel de remerciement à été envoyé aux deux membres qui 
n’avaient pu se joindre à notre réunion du 20 juin. 
 
4.   Rapport du trésorier / Treasurer's Report (R. Clément) 

• Clément rapporte que l’Association compte maintenant 309 membres. The 
president notes that of all the individuals attending the last AGM, four were not 
APRUO members.  She wrote to each of them and three of the four became 
members. A personalized letter of invitation to join the APRUO was sent to each 
new retiree - 13 in all.   The second number indicates the number who joined: 

June  -         1/1 
 July   -       13/7 
 August   -     0 
 September -  2/1n 

Each member who joined received a personal letter from the president. 

• L’avocat administrant la succession de Mme Ognanovic a signalé que les 
exécuteurs testamentaires avaient maintenant reçu le certificat de l’ARC. 
L’Association devrait donc bientôt recevoir  une somme considérable.   

• La question est soulevée de placer une partie des fonds de l’Association, qui 
monte actuellement à env. 50 000 $ et se trouve dans un compte à chèques, dans 
un ou des certificats de placement. Le trésorier va préparer une proposition. 

5.   Rapport de la présidente  / President's Report (S. Lauzon) 
 
 5.1   Suites de la rencontre avec les RH / Follow-up to the meeting with HR 

La présidente, qui a été accompagnée par F. De Bruyn et A. Lapierre lors de la 
rencontre avec les représentants des RH, rapporte que les échanges ont été très 
cordiaux et très positifs, mais la déduction des frais d’adhésion à l’APRUO 
directement de la pension s’est avérée impossible. After the meeting the president 
received the following information from HR concerning the use of the Health 
Care Spending Account. The data include both APRUO and APAR members. 
 

Compte de dépenses en soins de santé 2021 2022 2023 
Ont reçu des fonds (juillet 2023) 562 573 592 
Ont utilisé tous les fonds crédités en 2021 295   
Ont perdu la totalité ou une partie des fonds cr. 2021 315   
N'ont eu aucune activité de réclamation  322  

 
According to the January 1st statistics : 

490 ont des crédits CGDS restants  à partir de 2022 dont le solde est supérieur à 1 350 $, 
347 ont des crédits CGDS restants dont le solde est de 2 700 $. 
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Il faut noter toutefois que les sommes sont déposées dans nos comptes le 1er janvier. Il 
est donc normal qu'un bon nombre ne se soit pas encore prévalu de ce fonds. Il n'en 
demeure pas moins important de rappeler aux membres l'existence de ce fonds et les 
inviter à l'utiliser sans quoi ils le perdent.  

5.2  Échanges avec organismes externes / Exchanges with external groups 

La présidente a contacté deux organismes externes intéressés à créer des liens avec nous, 
la Fondation Paul-Gérin-Lajoie dédiée à l'éducation en pays en voie de développement, 
ainsi que les Presses de l'Université d'Ottawa. Or, la discussion sur ces échnages est 
reportée à une prochaine rencontre. 
 
6.    Rapport du C. de pension / Report from the Pension C. (C. Belleau) 
  

Rien à annoncer. La prochaine réunion du comité aura lieu le 15 septembre. 
 
7.    Rapport du C. des bourses / Report from the Scholarship C. (L. Laczko) 
 

Rien à rapporter pour l’instant.  
 
8.    Rapport des CURACARUCC / Report on CURAC/ARUCC (A. Lapierre) 
  

Rien à rapporter 
 
9.    Renouvellement de la convention collective de l'APUO / Renewal of the   
 APUO Collective agreement (S. Lauzon) 
 

Chacun des membres est invité à identifier les points qui lui semblent essentiels à 
considérer.  Les membres reconnaissent la nécessité de maintenir les droits  acquis 
et  identifient  identifient quatre enjeux importants pour nos membres : 

 

a) Augmenter le Compte de dépenses en soins de santé / Increasing the Health Care 
Spending Account 

The amount of $ 1350 has not been adjusted since 2017, whereas health care costs 
have consistently increased. On the other hand, a considerable number of the 
members of the Association do not avail themselves of this benefit. (See above, 
item 5.) 

b) Élargir l’accès aux services de la bibliothèque aux membres qui ne sont pas 
émérites. / Extending access to libraries and their services to members who are 
not emeriti. 
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c) Inclusion of retirees in the uOttawa group licence for Microsoft Office 365 / 
Accès gratuit à une copie téléchargée de Microsoft 365.  

Currently only emeriti have free access to Microsoft 365, and then only the online 
version. 

d) Adjustment to 75 of the age limit of a retired member for exemption of tuition 
fees for dependants / Ajustement de la limite d’âge du membre retraité à 75 pour 
l’exemption des frais de scolarité des personnes en charge. 

Une discussion s’ensuit sur la priorité à accorder à chaque enjeu et sur les stratégies à 
adopter. Lapierre signale que l’ARUCC est en train de conduire un sondage concernant 
les bénéfices offerts aux retraité.e.s parmis ses associations-membres. Les résultats seront 
disponibles au mois de décembre.  OCUFA has also conducted a survey. Finally, it is 
decided to discuss this tactical decision (of which benefit should be a priority) to the 
representative of the Association on the APRUO negotiating team. Surtout, il faut 
défendre les droits acquis.  
 
 
10.  Suivi du plan d'action / Action Plan Follow-up (S. Lauzon)  
 
Un document précisant les stratégies et moyens envisagés pour aussurer la mise en 
oeuvre du plan d'action a été transmis aux membres du CA avant la réunion et sert de 
base à la discussion qui se concentrera sur les points 1 et 4.  
 
1.  To increase the visibility of the APRUO, it is suggested that the APRUO be requested 
to include information about our Association in its bulletins preceding the two main dates 
of retirement: January and July.  
 
There is a discussion on making the website more attractive. On demandera à Ignite s’ils 
peuvent recommander quelqu’un spécialisé dans la présentation visuelle de sites.  
 
Clayton suggests that a new page be created with news from members: par exemple, leurs 
réalisations de toute sorte, des descriptions de la vie d’un retraité dans un pays étranger, 
etc.  
 
On est d’accord pour publier au moins deux Bulletins par an.  
 
L’idée d’avoir une page sur Facebook est reportée à plus tard.  
 
La présidente demande un volontaire pour apprendre à gérer le site web – M. Drolet 
exprime sa volonté de le faire. F. De Bruyn sera contacté pour orienter M. Drolet, 
orientation qui devra être faite avant le 15 novembre. 
 
4.  Pour favoriser le développement et la socialisation des membres, il y a (a) création 
d'un comité mixte avec l'APAR et pour lequel A. Durieux-Smith se porte volontaire 
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comme personne contact et (b) création d'un comité de projets spéciaux formé de D. 
Angus, D. Clayton, A. Durieux-Smith et R. Leblanc.  
 
Angus suggests organizing a round table of professors on a subject of interest to the 
members. Or inviting the recent appointees to the Royal Society to make a presentation.  
 
Clayton suggère au moins quatre événements de ce genre par an – deux en anglais et 
deux en français. Un autre conférencier intéressant serait Denis Bachand. Clayton va lui 
écrire. 
11.  Hommage à / Tribute to Pierre Calvé (Raymond Leblanc) 
 
La date sera fixée et un local réservé très bientôt – de préférence la salle Trebek le mardi 
7 novembre entre 5 et 7. Il faudra commander un micro. On offrira un vin fromage.  
 
Clayton suggère au moins quatre événements de ce genre par an– deux en anglais et deux 
en français. Un autre conférencier intéressant serait Denis Bachand. Clayton va lui écrire.  
 
12.  Décès et retraites / Deaths and Retirements (C. Belleau) 
Nom  
Nom Date de 

Retraite    
Date de Décès  Faculté 

 
Vachet, André  
 

1‐Jul‐96  
 

18‐May‐23  
 

Sciences Sociales / Social 
Sciences 

Sullivan, Ruth  
 

1‐Jul‐11  10‐May‐23  
 

Droit / Law - Common Law 
 

Bouchard, Roch  
 

1‐Jul‐96  
 

2‐Aug‐23  
 

Arts 

 
Voici la liste des retraités de juillet et septembre.  Il n’y avait eu aucune retraite en août. 
 
Nom Date de Retraite  Faculté   

 
Gilbert Arbez 7/1/2023  

 
Sciences sociales / Social 
Sciences 

Pierre Belanger  
 

7/1/2023  
 

Arts 

Guy Drouin 
 

7/1/2023  
 

Sciences / Science  
 

Catherine Elliot 
 

7/1/2023  
 

Génie / Engineering 
 

Colleen Flood   
 

7/1/2023  
 

Droit / Law ‐ Common 
Law  

Alberto Florez‐Malagon   7/1/2023  
 

Arts 

Linda Garcia  
 

7/1/2023  
 

Sciences de la santé / 
Health Sciences  
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William Hallett  
 

7/1/2023  
 

Génie / Engineering 
 

Eda Kranakis  
 

7/1/2023  
 

Arts 
 

David Large  
 

7/1/2023  
 

Telfer 
 

Dominique Masson  
 

7/1/2023 
 

Sciences sociales / Social 
Sciences 

Frances Pick  
 

7/1/2023  Sciences / Science 
 

François Rocher   
 

7/1/2023  Sciences sociales / Social 
Sciences 

Tom Baker 9/1/2023 
 

Sciences / Science 
 

Wendy Peterson 
 

9/1/2023  
 

Sciences de la santé 
/ Health Sciences 

 
13.   Autres affaires / Varia 
Aucune / None.  
 
14.  Date de la prochaine rencontre / Date of the next meeting  
 
La prochaine réunion aura lieu par Zoom le 26 octobre 2023 à 13 h. 
 
15.  Ajournement/ Adjournment 
 
La réunion se termine à 15 h 30. 
 
 
Douglas Clayton 
 
Secretary / Secrétaire 


